
"Вы отец Карен, верно?" Учитель с восторгом спросил Фрэнка.

"Здравствуйте, здравствуйте. Спасибо за помощь Карен в школе.." Фрэнк пожал руку учителю.

Учитель, очевидно, не знал офицера Эдди и принял Фрэнка за биологического отца Карен.
Эдди выглядел как прежний "Фрэнк", который никогда раньше не приходил в школу, учитель
не мог его узнать.

"Кто эти двое?" Учитель посмотрел на Фиону и остальных.

"О, эти двое - тоже мои дети, Фиона и Карл. Они... сестра и брат Карен". сказал Фрэнк.

"О, у Карен есть братья и сестры. Я никогда не слышал, чтобы ты упоминала о них раньше".
Учитель ничего не заподозрил.

Фиона инстинктивно хотела объяснить, но подумала о ситуации Карен и промолчала.

"Она не моя..." Карл не придал этому значения и заговорил.

Но прежде чем Карл успел договорить, Фрэнк закрыл ему рот.

"Будь хорошим на этот раз, и я почитаю тебе книгу о монстрах, когда мы вернёмся". Фрэнк
прошептал Карлу.

"Монстры, как в дневнике!" Глаза Карла загорелись.

"Да." Фрэнк кивнул.

"Извините, учитель. Карла только что отругали, и у него плохое настроение. Называй её
"сестрёнка"". сказал Фрэнк.

"Сестра." воскликнул Карл.

«Это мой друг, который пришёл со мной». Фрэнк кратко представил офицера Эдди и больше
ничего не сказал.

"Папа, спасибо тебе..." Карен обняла руку Фрэнка и мило улыбнулась, прошептав.

Пока Карен разговаривала с Фрэнком, она с подозрением смотрела на офицера Эдди,
замаскированного под прохожего. Хотя он был в солнцезащитных очках, она чувствовала его
взгляд на себе.

"Кашель, выйди сначала на улицу и подожди меня". Фрэнк тоже заметил и сказал об этом
офицеру Эдди.

Было бы слишком просто вот так разоблачить офицера Эдди. Хотя сначала он не хотел уходить,
но после некоторого размышления он всё же вышел из класса и прислушался к их разговору.

"Вы должны гордиться своей дочерью. Она сообразительная, спокойная, активная, с богатым
воображением и обширным словарным запасом. В будущем она точно сможет поступить в
колледж или даже в престижное учебное учреждение. Её будущее безгранично..." Учитель
хвалил Карен искренне восхищаясь ею.

Карен была очень популярна в школе, и её успеваемость была отличной. В конце концов, Лип,



академический гений, каждый день давал Карен все виды «репетиторства», и её оценки были
одними из лучших во всём классе.

Для учителя Карен была просто отличницей вне конкуренции.

Что касается личной жизни Карен, то учителю было всё равно, лишь бы она не была беременна
или не имела детей. В этой школе были ещё более распущенные ученицы, чем Карен. Если
зайти в туалет, то можно было увидеть группу девочек примерно того же возраста, что и
Карен, каждая из которых держала на руках ребёнка или толкала коляску. По сравнению с
этими девочками Карен была просто вне конкуренции.

"Учитель, говорите больше, хвалите больше..." Фрэнк достал камеру и направил её на учителя.

"Для чего это?" Учитель немного озадачен.

"Это для матери Карен. Она не смогла прийти в школу из-за некоторых обстоятельств, но она
очень хочет знать, как дела у Карен в школе. Не могли бы вы помочь, учитель?" объяснил
Фрэнк.

"О, я понимаю". Учитель был очень отзывчив и сказал много хорошего.

Поговорив с учителем некоторое время, другие родители также прибывали один за другим, и
родительское собрание официально началось. На собрание учитель также похвалил Карен по
имени, чем Фрэнк очень гордился.

Визит Фрэнка в школу был похож на катание на американских горках. Его раскритиковал
учитель в школе Карла и чуть его не исключил, но похвалил учитель в школе Карен.

"В будущем тебе следует больше учиться у своей сестры. Если твои учителя будут хвалить тебя
так же, как они хвалят её, когда приходят ко мне, я могу умереть с закрытыми глазами". Фрэнк
погладил Карла по голове и сказал.

Фиона и остальные ничего не почувствовали, но Карен, у которой было счастливое выражение
лица, казалось, о чём-то задумалась, и её улыбка немного померкла, когда она услышала слова
Фрэнка.

"Уже темнеет, сначала ты отведёшь Карла домой, а я отведу Карен". Фрэнк сказал Фионе,
когда они выходили из школьных ворот.

"Отнеси это своей маме, пусть посмотрит. Ей должно стать легче. Утешь её немного, дай ей
увидеть вещи в другом свете..." Фрэнк передал видеокамеру Карен, прежде чем оставить её
дома.

"Спасибо, папа. По сравнению с тем стариком, ты больше похож на моего отца". Карен взяла
камеру и внезапно обняла Фрэнка, её глаза немного покраснели.

"Ладно, не плачь. Ты лучший ученик. Мы гордимся тобой". Фрэнк похлопал Карен по спине.

"Итак, что ты хочешь сказать?" спросил Фрэнк. Эдди, подошёл сзади, наблюдая, как Карен
входит в дом. Он следил за ними всё это время.

«Я действительно плохой отец». сказал Эдди посмотрев на свой дом.

Из-за характера своей работы Эдди редко занимался делами своей семьи и никогда не бывал в



школе Карен. Когда у него было свободное время, он предавался своим увлечениям. Он либо
рыбачил, либо ходил в церковь.

Но Эдди всегда думал, что любит Карен, до сегодняшнего дня, когда он понял, что его любовь
была ненастоящей. Он всегда был предубежден против Карен и никогда по-настоящему не
смотрел и не понимал свою собственную дочь.

Карен, о которой говорил учитель, и Карен, которую он называл "шлюхой", были двумя
совершенно разными людьми.

Вспоминая тот вечер на танцах чистоты, когда он назвал Карен "шлюхой", их отношения
полностью разрушились. Эдди был полон сожаления, но теперь уже было слишком поздно что-
либо говорить.

"Отныне я оставлю Карен тебе!" Эдди доверился Фрэнку.

Как сказала Карен, по сравнению с ним, некомпетентным отцом, Фрэнк был больше похож на
настоящего отца.

"Я сделаю всё, что в моих силах". Фрэнк не давал никаких обещаний. В конце концов, у него
был рак, и он не знал, когда умрёт.

Поболтав некоторое время с Эдди, он повернулся и ушёл. Он исполнил свое желание и теперь
мог отправиться на охоту на монстров с Джоном и Дином, став охотником-стажером.

"О, моя драгоценная дочь..." Шейла лежала на кровати, обнимая Карен, наблюдая за тем, как
учитель хвалит Карен на камере, гладя Карен по плечам и целуя её волосы, очень
возбужденная.

Наблюдая за тем, как Шейла снова и снова смотрит на видеокамеру, Карен вышла из спальни
Шейлы и вернулась в свою комнату. Она взяла книгу на столе, которая была посвящена раку.
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